
Do your acts of kindness 
for the least important people.

做在最小的身上

马太福音 Matthew 25:31-46



路加福音 Luke 15:26-27

耶稣对他说：“律法上写的是什么？你念的
是怎样呢？”他回答说：“你要尽心、尽性、
尽力、尽意爱主你的神；又要爱邻舍如同自
己。”

"What is written in the Law?" he replied.

"How do you read it?“ He answered:

"'Love the Lord your God with all your

heart and with all your soul and with all

your strength and with all your mind’;

and, 'Love your neighbor as yourself.'"



我们要效法这位好撒玛利亚人作别人的邻
舍，而耶稣就像这位好撒玛利亚人爱我，

成为我们的邻舍。
We should imitate this good Samaritan to be neighbours to 

others, just as Jesus, like this good Samaritan, loves us and 

becomes our neighbour.





绵羊和山羊的比喻
The Parable of the Sheep and the Goats



❖34节“你们这蒙我父赐福的，可来
承受那创世以来为你们所预备的国。”

❖Come, you who are blessed by my Father; take 

your inheritance, the kingdom prepared for you 

since the creation of the world.

❖我们怎样才能够蒙神赐福呢？

❖How can we receive God's blessings?



谁是绵羊，而谁是山羊呢？
Who are the sheep, and who are the goats?

31-33节
当人子在他荣耀里，同着众天使降临的时候，
要坐在他荣耀的宝座上。万民都要聚集在他面

前。他要把他们分别出来，
好像牧羊的分别绵羊山羊一般；把绵羊安置在

右边，山羊在左边。
When the Son of Man comes in his glory, and all the angels with him, 

he will sit on his throne in heavenly glory. All the nations will be 

gathered before him, and he will separate the people one from another 

as a shepherd separates the sheep from the goats. He will put the 

sheep on his right and the goats on his left.



耶稣说：「我的羊听我的声音，我也认识他们，他
们也跟着我。我又赐给他们永生。他们永不灭亡，

谁也不能从我手里把他们夺去。」
（约 John 10:27-28）

My sheep listen to my voice; I know them, and they follow me. I 

give them eternal life, and they shall never perish; no one can 

snatch them out of my hand.



谦卑、柔和、顺服，
满足神的心意、
见证神的荣耀、
体恤软弱的肢体

骄傲、悖逆、自私，
枉顾神的旨意、
亏负神的恩典，
没有怜悯的心



谁是绵羊，而谁是山羊呢？
Who are the sheep, and who are the goats?

你的基督信仰是与基督建立关系，
或只是没有基督的宗教行为而已？

你是实践真理的信徒，
或只是名义上的教徒？

Is your Christian faith about having a relationship 

with Christ, or is it merely religious actions without 

Christ?

Are you a believer who practices the truth, or just a 

nominal believer?





谁是绵羊，而谁是山羊呢？
Who are the sheep, and who are the goats?

31节：当人子在他荣耀里，同着众天使降
临的时候，要坐在他荣耀的宝座上。
When the Son of Man comes in his glory, and all the angels 

with him, he will sit on his throne in heavenly glory. 

34节：于是，王要向那右边的说：‘你们
这蒙我父赐福的，可来承受那创世以来为
你们所预备的国。
Then the King will say to those on his right, 'Come, you who 

are blessed by my Father; take your inheritance, the 

kingdom prepared for you since the creation of the world.



一、看不见耶稣，却看见人的需要
Seeing Jesus, but seeing the needs of people

37义人就回答说：‘主啊，我们什么时候见你
饿了，给你吃，渴了，给你喝？
Then the righteous will answer him, 'Lord, when did we see you 

hungry and feed you, or thirsty and give you something to drink?

38什么时候见你作客旅，留你住，或是赤身露
体，给你穿？
When did we see you a stranger and invite you in, or needing clothes 

and clothe you?

39又什么时候见你病了，或是在监里，来看你
呢？’
When did we see you sick or in prison and go to visit you?'



一、看不见耶稣，却看见人的需要
Seeing Jesus, but seeing the needs of people

山羊与绵羊的分别在於:

绵羊虽然看不见耶稣，但他们看见人的需要
山羊既看不见耶稣，也看不见上帝所创造的
人，他们的价值、尊严及需要

The distinction between the goats and the sheep lies in:

Sheep, though they cannot see Jesus, see the needs of

people.

Goats, on the other hand, neither see Jesus nor see the

worth, dignity, and needs of people created by God.











圣方济各亚西西
译为圣法兰西斯
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The King will reply, 'I tell you the truth, 
whatever you did for one of the least of these 

brothers of mine, you did for me.’
（Matthew 25:40）



If one of you says to him, "Go, I wish you well; keep 
warm and well fed," but does nothing about his physical 

needs, what good is it?
（James 2:16）







二、心动 + 行动，荣耀神
Heartfelt  + Action, Glorifying God

我们除了「看见」别人的需要，更要去「做」。
In addition to "seeing" others' needs, we must also "act."



二、心动 + 行动，荣耀神
Heartfelt  + Action, Glorifying God

有人问德雷莎修女：「世界上饥
饿人口如此庞大，我怎能喂饱他
们呢？」
德雷莎修女回答：「如果你能够
喂饱一个人，就去喂饱一个人
吧！」

Someone asked Mother Teresa, "With such a vast population 

of hungry people in the world, how can I possibly feed them 

all?" Mother Teresa replied, "If you can feed one person, 

then go and feed one person!"



二、心动 + 行动，荣耀神
Heartfelt  + Action, Glorifying God

37义人就回答说：‘主啊，我们什么时候见你
饿了，给你吃，渴了，给你喝？
Then the righteous will answer him, 'Lord, when did we see you 

hungry and feed you, or thirsty and give you something to drink?

38什么时候见你作客旅，留你住，或是赤身露
体，给你穿？
When did we see you a stranger and invite you in, or needing clothes 

and clothe you?

39又什么时候见你病了，或是在监里，来看你
呢？’
When did we see you sick or in prison and go to visit you?'



二、心动 + 行动，荣耀神
Heartfelt  + Action, Glorifying God

爱心不是夸口、呼口号，做什么轰轰烈烈
伟大的事，而是脚踏实地的，从自己身边

所能看见的事做起。
Compassion is not about boasting, chanting slogans, or 

doing grand, spectacular deeds. It's about being down-to-

earth and starting with what you can see in your immediate 

surroundings.





If anyone has material possessions and sees his brother in need 
but has no pity on him, how can the love of God be in him? Dear 

children, let us not love with words or tongue but with actions 
and in truth.（1 John 3:17-18）



二、心动 + 行动，荣耀神
Heartfelt  + Action, Glorifying God

「爱神」的心是表现在「爱人」的行为上，
而不只是在言语和舌头上。

The "love of God" is expressed through actions of "loving 

others," not just through words and speech.

主耶稣:「施比受更为有福」
「就是做在我身上了」

The Lord Jesus said, "It is more blessed to give than to 

receive" and "whatever you did for one of the least of these 

brothers and sisters of mine, you did for me."







那些对人没有感觉的人，错过了服事的好机会了
(44节)









结论 Conclusion





结论 Conclusion

一位真正遵照神旨意去行的人，他所关心的乃
是：谁在苦难中？谁有需要？他就毫不迟疑地
去做他能力所及的一切，他不会去在意对方是

谁？也不会先去探知对方甚么身分？

A person who truly follows God's will is concerned about: Who is 

suffering? Who needs their love? They will act without hesitation to do 

everything within their power, without caring about who the other 

person is or inquiring about their identity.



结论 Conclusion

我们是蒙神赐福的人，我们现今已经天天
经历神，因此我们也靠着神帮助我们看见

人的需要，并愿意实际地付出。
We are the blessed ones, experiencing God day by day, and 

because of that, we are empowered by God to see the needs 

of others and are willing to take practical actions.



结论 Conclusion

我们如此行，不是显得我们有多博爱，
乃是我们愿意让别人从我们的生命中

看见神，感受神的爱。
We act in this way not to show how loving we are, 

but because we are willing to let others see God 

through our lives and experience God's love.



结论 Conclusion

让我们一起执行神的使命与吩咐，效
法基督，付出爱心，发挥我们的小宇
宙，与影响这个世界，让爱流动在人

间。
Let’s work together to fulfil God's mission and 

command, imitate Christ, show love, unleash our 

inner potential, and leave a profound impact on this 

world by spreading love among people.
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